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Objective: This study aims to comparatively examine the status and 
function of variant Qurʾānic readings (ikhtilāf al-qirāʾāt) in two major 
exegetical works of the Islamic intellectual tradition: Jawāmiʿ al-Jāmiʿ 
by al-Ṭabrisī and al-Kashshāf ʿ an Ḥaqāʾiq al-Tanzīl by al-Zamakhsharī. 
The central research problem concerns the extent to which variant 
readings influence the exegetical interpretations of these two scholars 
and how each determines the “sound” or preferable reading.  
Method: The study employs a descriptive–analytical methodology 
with a comparative framework. Data were collected through library 
research and close textual analysis of the two tafsīr works. The 
research corpus includes all Qurʾānic verses in which variant 
readings are explicitly discussed in these commentaries. Purposeful 
sampling was used to select cases where differences in reading yield 
interpretive variation. Qualitative content analysis was conducted 
based on the classical criteria for the acceptance of a reading: 
authenticity of transmission (ṣiḥḥat al-sanad), conformity with 
Arabic grammatical norms, and agreement with the rasm al-muṣḥaf. 
Findings: The findings indicate that both exegetes give considerable 
attention to variant readings; however, their approaches differ 
significantly. Al-Zamakhsharī demonstrates marked preference for the 
reading of Ḥafṣ ʿan ʿĀṣim and frequently upholds it as authoritative. In 
contrast, al-Ṭabrisī does not exhibit exclusive commitment to this 
transmission and, in certain instances, advances alternative readings, 
including those attributed to the Ahl al-Bayt. These methodological 
differences result in divergent exegetical outcomes in areas such as 
semantic clarification, expansion of interpretive scope, juristic inference, 
engagement with asbāb al-nuzūl, and literary–linguistic analysis. 
Conclusion: Variant readings play a decisive role in exegetical 
interpretation. The differing methodologies of al-Ṭabrisī and al-
Zamakhsharī largely stem from their theological orientations, source 
authorities, and criteria for preferring one reading over another. This 
study highlights the importance of comparative analysis between 
Sunni and Shiʿi tafsīr traditions in order to attain a more 
comprehensive understanding of Qurʾānic meaning.   
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Introduction  

Variant readings (ikhtilāf al-qirāʾāt) constitute one of the most ancient and 

significant disciplines within ʿulūm al-Qurʾān. Rooted in early dialectal 

variation and modes of articulation, these differences are hermeneutically 

consequential: a change in reading may directly affect lexical meaning and, 

by extension, exegetical interpretation. 

Consequently, knowledge of the sound reading and its criteria of 

acceptance—authentic transmission, conformity with Arabic grammar, and 

consistency with the consonantal skeleton (rasm) of the muṣḥaf—is 

indispensable for any exegete. 

Among the numerous exegetical works in Islamic scholarship, two hold 

particular prominence: al-Kashshāf ʿan Ḥaqāʾiq al-Tanzīl, authored by al-

Zamakhsharī (d. 538 AH), a leading Sunni scholar with a pronounced 

Muʿtazilī theological and literary orientation; Jawāmiʿ al-Jāmiʿ, composed by 

al-Ṭabrisī (d. 548 AH), a major Shiʿi exegete who drew methodological 

inspiration from al-Kashshāf while maintaining doctrinal independence. 

Despite extensive scholarship on qirāʾāt, a gap remains in comparative 

studies examining how variant readings concretely shape the exegetical 

reasoning of these two commentators and whether one may be said to adhere 

more closely to the sound reading. 

This article seeks to answer the central question: To what extent and in 

what manner do variant readings influence the interpretive conclusions of al-

Ṭabrisī and al-Zamakhsharī? 

Methodology 

This research is qualitative and theoretical in nature, conducted through a 

descriptive–analytical and comparative approach. The corpus includes all 

Qurʾānic verses in which discussions of variant readings occur within the two 

Tafasīr. Purposeful sampling was employed to select cases where variant 

readings produce semantic or interpretive divergence. Data collection 

consisted of systematic textual extraction from the primary exegetical sources 

and classical readings (Qirāʾāt) literature. 

The principal independent variable is the “type of reading,” while the 

dependent variable is its “exegetical impact.” The analytical procedure 

involved: extracting each exegete’s criteria for accepting or preferring a 

reading, selecting representative verses featuring significant variant readings. 
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Comparing the exegetical implications across five domains: Semantic 

clarification, expansion of interpretive scope, juristic inference, relation to 

asbāb al-nuzūl, literary and grammatical analysis 

Findings 

The findings may be categorized into several domains: 

1. Semantic Clarification 

In verses such as Q 2:8–9 (yukhādiʿūna / yakhdaʿūna), both exegetes treat 

the augmented form as expressing intensification. In Q 6:138 (ḥijr / ḥaraj), 

both discuss the readings and conclude that the semantic outcomes converge 

despite lexical variation. However, in Q 3:33, al-Ṭabrisī cites a reading 

attributed to the Ahl al-Bayt that includes “wa Āl Muḥammad ʿ alā al-ʿālamīn,” 

employing it in support of theological arguments, whereas al-Zamakhsharī 

confines his analysis to genealogical explanation. 

2. Expansion of Interpretive Scope 

In Q 2:210, the nominative versus genitive reading of al-malāʾikah results 

in syntactic and interpretive variation (coordination with “Allāh” versus 

“ẓulal”). Both exegetes acknowledge this expansion of meaning. Similarly, in 

Q 2:219, the variant ithm kabīr versus ithm kathīr yields two nuanced 

interpretations: “grave sin” versus “numerous sins.” 

3. Juristic Inference 

In Q 2:222 (ḥattā yaṭhurna / yaṭṭahharna), the difference between the light 

and intensified forms leads to divergent legal rulings concerning marital 

relations following menstruation. Al-Ṭabrisī privileges the widely transmitted 

reading, while al-Zamakhsharī discusses both readings in relation to juristic 

positions, including those of Abū Ḥanīfa and al-Shāfiʿī. 

4. Relation to Asbāb al-Nuzūl 

In Q 28:56, al-Zamakhsharī follows certain Sunni reports linking the verse 

to Abū Ṭālib’s alleged disbelief, whereas al-Ṭabrisī, drawing upon Shiʿi 

traditions, affirms Abū Ṭālib’s faith. In his interpretation of Sūrat al-Kawthar, 

al-Ṭabrisī emphasizes its occasion of revelation and interprets al-Kawthar as 

referring to the enduring progeny of Fāṭima, whereas al-Zamakhsharī offers 

no extended engagement with that dimension. 
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5. Literary and Grammatical Analysis 

In multiple verses (e.g., Q 2:216; 18:22; 15:4; 5:119), differences in 

syntactic inflection and reading generate rich grammatical discussions. 

Both exegetes employ principles of Arabic grammar to validate or 

critique particular readings. 

Discussion and Conclusion 

The comparative analysis confirms that the relationship between qirāʾāt 

and tafsīr is inseparable. The degree to which an exegete engages variant 

readings directly affects the depth and nuance of interpretation. 

The principal distinction between the two scholars lies in their approach to 

the transmission of Ḥafṣ ʿan ʿĀṣim. Al-Zamakhsharī frequently treats it as 

normative, consistent with his broader literary methodology. Al-Ṭabrisī, while 

methodologically influenced by al-Kashshāf, maintains interpretive 

independence and occasionally privileges alternative transmissions, including 

those attributed to the Ahl al-Bayt. 

Nevertheless, the study concludes that in most cases, variant readings do 

not produce radical shifts in meaning but rather expand interpretive horizons 

or emphasize particular semantic dimensions. 

This research underscores the necessity for exegetes to possess deep 

expertise in ʿilm al-qirāʾāt and demonstrates that comparative Sunni–Shiʿi 

tafsīr studies can yield a more comprehensive and integrative understanding 

of Qurʾānic meaning, opening new avenues for advanced Qurʾānic research.  
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 ها:  کلیدواژه 
 اختلاف قرائات،  

   یقی،تطب یرتفس
  ی،طبرس

   ی،زمخشر 
الجامع،  جوامع

 الکشاف، 
 . قرائت حفص از عاصم

مهم جهان اسلام،    یر اختلاف قرائات در دو تفس   یگاه جا   یقی تطب   ی پژوهش با هدف بررس   ین ا : هدف 
اهل سنت(    ی )از علما   ی ( و »الکشاف« اثر زمخشر یعه ش   ی )از علما   ی الجامع« اثر طبرس »جوامع   یعنی 

اصل  م   ی چگونگ   یل تحل   یق، تحق   ی انجام شده است. مسئله  بر    یرگذاری تأث   یزان و  اختلاف قرائات 
 آنان است.   یدگاه از د   یح قرائت صح   یص دو مفسر و تشخ   ین ا   یری تفس   ای ه برداشت 
انجام شده است.    یقیتطب  یکردو با رو  یلیتحل-یفیبا استفاده از روش توص  یقتحق  این  روش:

ن  یهاداده  طر   یازمورد  کتابخانه  یق از  بررس  ی امطالعه  و  جوامع  یرتفاس  یقدق  یو  الجامع 
 یر، دو تفس  یناست که در ا  یاتیآ  یشامل تمام  یقشده است. جامعه تحق  یالکشاف گردآور 

  ین ا  یانبه صورت هدفمند از م  یریگبحث قرار گرفته و نمونه  ورداختلاف قرائت در آنها م
 یسه و مقا  یفیک  ی محتوا  یلها، تحلداده   یلو تحل  یه است. روش تجز   یرفتهصورت پذ   یاتآ

و  یقرائت )صحت سند، موافقت با قواعد عرب یرشپذ یارهایبر اساس مع هایدگاه د یقیتطب
 مطابقت با رسم مصحف( بوده است. 

م   یق تحق   های یافته   : ها یافته  و   دهد ی نشان  توجه  قرائات  اختلاف  به  مفسر  دو  هر    ای یژه که 
اما رو داشته  به    یری و چشمگ   یق در الکشاف توجه عم   ی ها متفاوت است. زمخشر آن   یکرد اند، 

و    یده برگز  یح قرائت را به عنوان قرائت صح   ین از موارد ا   یاری قرائت حفص از عاصم داشته و در بس 
به قرائت حفص    ی اهتمام   ین الجامع چن در جوامع   ی است. در مقابل، طبرس   کرده   ی دار از آن جانب 

( را مطرح  یت ب )از جمله قرائت منسوب به اهل   یگری د   ی ها موارد قرائت   ی از عاصم نداشته و در برخ 
گسترش    یه، آ   ی معنا   یین و تب   یح همچون توض   ی مختلف   ی ها در حوزه   یکرد، تفاوت رو   ین کرده است. ا 

منجر    ی، و لغو   ی ادب   ی ها ارتباط با اسباب نزول و جنبه   ی، ت، استنباط احکام فقه یا آ   یی معنا دامنه  
 دو مفسر شده است.   ین ا   ی از سو   ی متفاوت   یری تفس   ی ها به برداشت 

دارد و مفسران   یریتفس  یهادر برداشت  ایکنندهیین قرائات نقش تع  اختلافگیری:  یجهنت
تفس  یابیدست  یبرا ا  یرناگز   یح،صح   یریبه  به  توجه  رو  یناز  تفاوت  هستند.    یکردمسئله 

تفاوت در مذهب، منابع معتبر و    یلها، عمدتاً به دلقرائت  ینشدر گز   یو زمخشر   یطبرس
را  یقینفر  یرتفاس یقیتطب یمطالعه ضرورت بررس ینهاست. اقرائت نزد آن  یحترج یارهایمع
 . سازدیآشکار م یتر از معارف قرآنجامع یبه درک یابیدست یبرا

  های یدگاه اختلاف قرائات در د   یگاه جا   یقی تطب   ی بررس (.  1404)   ی مهد ،  و اکبر نژاد ؛  اصغر   ی عل ی،  شعاع ؛ و  عبدالله یاری،  اسفند   : استناد 
 https://doi.org/10.22034/qer.2023.8600    . 62- 33  ، ( 24)   13،  مطالعات قرائت قرآن .  ی و زمخشر   ی طبرس   یری تفس 
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  مقدمه  
ای عملی، بحث قرائات قرآن ای علمی دارد و هم جنبهپژوهی که هم صبببغهاز مباحث مهم قرآن

اسببت؛ موضببوعی که از دیرباز در کانون توجه دانشببمندان علوم قرآن و مفسببران بوده اسببت. پدیده  
هبا افکبار دانشبببمنبدان علوم قرآنی و قباریبان را عنوان واقعیتی انکبارنباپبذیر، قرن»اختلاف قرائبت« ببه

خود، مکباتبب و آثباری را در حوزه قرائبت پبدیبد آورده کبه میرا  آن تبا عصبببر    ۀنوبب قرار داده و ببه  تبأثیرتحبت
 حاضر باقی است.

اسبت که خداوند بشبارت حفآ آن را   |قرآن، کلام وحی و معجزه جاویدان پیامبر گرامی اسبلام
نپیش از آن داده اسبببت:   اْ ِ     َّ َّْ ن ح  نإِناَّا ناَّْ نإَّ وَّ نَ اََّ نذاْكِا نْ ننَّ َّا  ُ نْ (؛ »مبا خودمبان قرآن را ۹)حجر:    إِناَّا ننَّ

کنیم«. حفآ قرآن و عدم تحریف آن، از اعتقادات مسلم  ایم و خودمان نیز از آن محافظت میفرستاده
های تفسبیری  سبازی حقایق آن، در برداشبتها و روشبنرو، بررسبی اختلاف قرائتمسبلمانان اسبت؛ ازاین

ای برخوردار اسبببت. ببا توجبه ببه اینکبه فباهر الفبای قرآن کریم از عوامبل م ثر در فهم و از اهمیبت ویژه
اسبتنباط آن اسبت، بدیهی اسبت که هرگونه تغییر در فاهر قرائت ممکن اسبت منجر به تغییر در معنا و 

 مفهوم، و در نتیجه، در تفسیر آن گردد.
آن    تأثیردر این مقاله، تلاش شبده اسبت تا دو تن از مفسبران بزره که در زمینه اختلاف قرائات و  

های شبیعه و سبنی مورد بررسبی قرار گیرند و نظر هسبتند، از دیدگاههای تفسبیری صباحببر برداشبت
 تر است.یک به قرائت صحیح نزدیکمشخص شود که قرائت کدام

آن در تفسببیر قرآن«،   تأثیراهمیت این موضببو ، ما را بر آن داشببت تا پیرامون »اختلاف قرائات و 
الجامع«  های ویژه زمخشری و طبرسی در تفاسیر »الکشاف« و »جوامعای میان دیدگاهبررسی تطبیقی

 های تفسیری این دو مفسر مورد تحقیق قرار گیرد.صورت پذیرد و نقش اختلاف قرائت در برداشت

 پیشینه تحقیق 
های عربی و فارسبی نگاشبته شبده اسبت که به های متعددی در مورد اختلاف قرائات به زبانکتاب

 توان اشاره کرد:ها میترین آنمهم

 ق(؛  444عمرو عثمان بن سعید دانی )متوفی  »جامع البیان فی قرائات السبع« به قلم ابی  -
»ابراز المعانی من حرزالأمانی فی القرائات السببع« نوشبته عبدالرحمن بن اسبماعیل بن ابراهیم    -

 ق(؛  66۵)م  
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 ق(؛  740»الکنز فی القرائات العشر« تألیف عبدالله بن عبدالم من واسطی )م    -
 ق(؛  ۸33الجزری )م »النشر فی القرائات العشر« و »تحبیر التیسیر فی القرائات« تألیف ابن  -
 ق(؛  ۸۵7»شرح طیبة النشر فی القرائات« نوشته ابوالقاسم محمد بن محمد بن علی نویری )م    -
 »القرائات القرآنیة« نوشته عبدالهادی الفضلی )ترجمه دکتر محمدباقر حجتی(؛  -
 علی مظلومی؛»پژوهشی پیرامون آخرین کتاب الهی« نوشته رجب  -
 »اهمیت قرائت عاصم به روایت حفص« نوشته اکرم خدایی اصفهانی؛  -
 »نزول قرآن و رؤیای هفت حرف« نوشته سیدرضا م دب.  -

شبببده، تباکنون تحقیقی ببا عنوان و رویکرد این مقبالبه هبای انجبامببا این حبال، ببا توجبه ببه بررسبببی
 باشد.دهنده جنبه نوآوری این پژوهش میصورت نپذیرفته است که خود نشان

 الجامع الف. معرفی اجمالی جوامع 
ق(، از علمای بزره شببیعه و مفسببران قرآن در   ۵4۸–46۸ابوعلی الفضببل بن حسببن طبرسببی )

ق( متولد شبد و پدرش او را »فضبل«    46۹)یا    46۸های پنجم و شبشبم هجری اسبت. او در سبال سبده
عنوان مجتهبد و (. طبرسبببی ببه2/216ق:  1104؛ حر عباملی،  202ش:  1377نبامیبد )شبببوشبببتری،  

 (.1/4۹0ش:  1377؛ شوشتری،  ۵/3۵7،  تابیفقیهی بزرگوار شناخته شده است )خوانساری،  

البیان«، مباحث را به روش و نظم »الکشبباف« تدوین  الجامع«، برخلاف »مجمع وی در کتاب »جامع 
کرده اسببت؛ هرچند مطالب مفیدی را بر آن افزوده و نظریات خود را به سبببک فقیهان و مفسببران شببیعه 

البیان« به نکات ادبی و لغوی نیز توجه داشببته، اما انگیزه  بیان نموده اسببت. اگرچه طبرسببی در »مجمع 
 های دقیق لغوی و بلاغی »الکشاف« بوده است. اصلی او از نگارش این تفسیر، مشاهده فرافت 

البیان« یا دیگر دانشبببمندان سبببخنانی نقل الجامع« از »مجمعطبرسبببی گاهی در تفسبببیر »جامع
فرمبایبد: »و مبا اوردنباه فی مجمع البیبان من کلام  جلبد اول می  17کنبد؛ برای نمونبه در صبببفحبه  می
 (.1/6۸:  1374علی الفارسی )رحمه الله(« )طبرسی،  ابی

ها  طبرسببی علاوه بر مقدمه تفسببیر خود، در متن آیات نیز به معرفی و تبیین انوا  اختلاف قرائت
ای پرداخته اسبت. وی به سبه موضبو  »مفردات«، »ترکیب آیات« و »فصباحت و بلاغت« عنایت ویژه

اند قرائت به قرائاتی  شببود که آنان اجماعاً گفتهگوید: »از مذهب امامیه فاهر میداشببته اسببت. او می
اند تابع گشببته و عمل به که بین مردم متداول اسببت، جایز اسببت و در عمل نیز به آنچه این قرات گفته

 .(۹۹تا،  اند« )خویی، بیقرائتی را که نادر باشد، کراهت داشته
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 معرفی اجمالی الکشّاف ب.
ی به ابوالقاسبم )   ۵3۸– 467محمود بن عمر بن محمد بن احمد زمخشبری، ملقب به جارالله و مکنی

هجری، در »زمخشبر« از توابع خوارزم و در دوران   467ق(، روز چهارشبنبه بیسبت و هفتم رجب سبال  
 (.۹و   1/۸ش:  13۸۹الفتح ملکشاه به دنیا آمد )زمخشری،  الدین ابیحکومت سلطان جلال

این اثر که نام کامل آن »الکشباف عن حقائق التنزیل وعیون الأقاویل فی وجوه التأویل« اسبت، از 
ترین ویژگی آن، چندسبباحتی بودنش  شببود. مهمترین متون تفسببیری محسببوب میترین و علمیبزره

پردازد، هرچند دو اسبببت؛ چرا که به عقل و نقل، کلام، اختلاف قرائت، صبببرف، نحو، بلاغت و  می
 (.1/11تر از سایر وجوه است )همان،  اعتزالی و بلاغی آن برجسته-جنبه عقلی

های مختلف قاریان مشبهور را ذکر کرده و در بسبیاری  زمخشبری در سبراسبر تفسبیر الکشباف، روایت
هبا، دو نکتبه حبائز اهمیبت اسبببت:  پردازد. در ارتبباط ببا بیبان قرائبتهبا میاز موارد ببه ترجیح برخی از آن

نخسببت، او در بسببیاری از موارد با اسببتناد به عبارات و ابیاتی از نظم و نثر عربی، درسببتی قرائتی را که  
تر دلالت عبارات و ها برای فهم دقیقکند؛ و دوم، از اختلاف قرائتداند، مسببتدل میپذیرتر میتوجیه

 (.1/13کند )همان،  فایده بسنده نمیروح و بیهای بیبرد و به گزارش مفردات بهره می
پردازد و سبعی  زمخشبری پیرو مذهب حنفی اسبت و معمولًا در آیات الاحکام به تأیید فتوای امام ابوحنیفه می 

 (. 226/ 1کند )همان،  در استخراج آیه بر اساس آن فتوا دارد، هرچند در برخی موارد با آن مخالفت می 
ویژه مجاهد، داشبته اسبت. اگرچه  های تفسبیری مفسبران تابعی، بهترین توجه را به دیدگاهوی بیش

بکر اصببم، زجاج و رمانی نقل کرده بارها از اندیشببمندان دیگری همچون عمرو بن عبید معتزلی، ابی
، صببحابه و تابعان دیگر را بدون ذکر منابع آورده |اسببت، اما روایات تفسببیری منقول از پیامبر اکرم

یک از کتب حدیثی )مسبانید،  اسبت. او جز در موارد اندکی که به »صبحیح مسبلم« اسبتناد کرده، از هی 
صببورت مسببتقیم نام نبرده اسببت؛ هرچند عالمان در تخری   ها بهصببحاح و مجامیع( و نویسببندگان آن

 اند.احادیث آن کوشیده

ها، او بسیار بیشتر از احادیث، به مصاحف و نام قاریان تصریح  در مقابل، در مبحث اختلاف قرائت
، اهل حجاز و شببام کند. او بهمی طور مشببخص از مصبباحف عبدالله بن مسببعود، حر  بن سببوید، ابیی

  ۀ ها را با صبیغکند، هرچند در برخی موارد نام آنو  یاد کرده و در موارد بسبیاری نام قاریان را ذکر می
 (.1/14آورد. )همان،  »قُرِیَ« )خوانده شد( می
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در نتیجه، صبباحب الکشبباف با تطبیق الفای قرآنی بر زبان عربی، کوشببیده اسببت دلالت آیات را تا 
گیرد کبه معبانی آن ببایبد ببا دانبد و نتیجبه میتر بیبان کنبد؛ زیرا قرآن را متنی عربی میحبد امکبان روشبببن

 معانی کلام عرب همخوانی داشته باشد.

 شناسیمفهوم ج.

 تعریف لغوی قرائت . 1

ای صببحیح اسببت که باشببد. »قری« ریشببه»قرائات« جمع »قرائت« اسببت که مصببدر آن »قری« می
ق(. دربباره واهه »قری«  1404فبارس،  ق؛ ابن1412دلالبت بر جمع و اجتمبا  دارد )راغبب اصبببفهبانی،  

منظور،  انبد؛ مثلًا ابناختلاف نظر وجود دارد و علمبای لغبت و ادب معبانی متعبددی برای آن ذکر کرده
قرائت را به معنای »جمع کردن و گرد آوردن« دانسته و به »قریت المات فی الحوض« )آب را در حوض  

 ق(.1414منظور،  جمع کردم( به عنوان شاهد استناد نموده است )ابن

در تعریف قرائت آمده اسببت: »قرائت به معنای انداختن، رمی، اسببقاط و القات اسببت« )زرکشببی و  
 (.27۸ق:  141۵همکاران،  

ای از تلاوت  ای بر این باورند که قرائت به معنای تلاوت و خواندن اسببت و اصببطلاحاً به گونهعده
ای  های خاصبی اسبت؛ بدین معنا که هرگاه تلاوت قرآن به گونهشبود که دارای ویژگیقرآن اطلاق می

بباشبببد کبه از نصی وحی الهی حکبایبت کنبد و بر اسببباس اجتهباد یکی از قرات معروف، بر پبایبه اصبببول  
عطیه نیز  مضبببوطی که در علم قرائت شببرط شببده اسببتوار باشببد، قرائت قرآن تحقق یافته اسببت. ابن

 (.2۸2ق:  137۵عطیه،  همین نظر را پذیرفته است )ابن
دانند، اما محققان معتقدند که معنای  شناسان واهه »قرائت« و »قری« را اصیل عربی میبرخی لغت

ای اصبببیبل در زببان عربی نبدارد؛ بلکبه این واهه در آغباز ببه این معنبا ببه کبار  »تلاوت و خوانبدن« ریشبببه
هبای آرامی یبا عبری وارد عربی شبببده و ببه تبدری  ببه معنبای تلاوت در این زببان رای   رفتبه و از زبباننمی

 (.24۸ش:  1372گشته است )حجتی،  

هبا ببا صبببوت  دادن حروف و کلمبات و تلفآ آندر برخی منبابع آمبده اسبببت: »قرائبت ببه معنبای نظم
انبد از: »حروف« و »علائم و (. دو رکن اصبببلی قرائبت عببارت۵/20۵  تبا،بیاسبببت« )خلیبل بن احمبد،  

شبببود. به ها محقق نمیاعراب حروف«. هر دو جزت حقیقت و جوهر قرائت هسبببتند و قرائت بدون آن
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ها نیز جزو حقیقت قرائت محسببوب  عبارت دیگر، چون قرائت به معنای تلفآ حروف اسببت، اعراب آن
شببود. البته در نوشببتار، حروف و کلمات  ای که بدون اعراب، هی  حروفی تلفآ نمیگونهشببود؛ بهمی

شوند، اما این نکته اختصاص به قرآن ندارد و در تلفآ تمام حروف در  گاهی بدون اعراب نیز نوشته می
 (.10۹ش:  13۸1الله احمدی،  آفرین است )حبیبهر زبان و فرهنگی، اعراب نقش

هبای مختلف معبانی و کباربردهبای گونباگونی دارد؛ امبا آنچبه در ببه هر حبال، واهه »قرائبت« در جبایگباه
الله مجید مورد نظر اسبببت، این اسبببت که »قرائت« از لحای لغوی به حوزه قرآن کریم و در آیات کلام

 معنای خواندن و تلاوت حروف، کلمات و آیات قرآن کریم است.

 قرائت  اصطلاحی تعریف  .2

ها عبارت از الفای و عبارات وحی اسبببت که در کند: »قرائتگونه تعریف میزرکشبببی قرائت را این
ها( از سببوی قرات نقل  ها )مانند تخفیف، تشببدید و امثال آنرابطه با حروف و کلمات قرآن و کیفیت آن

 (.3۸ق:  141۵شده است« )زرکشی و همکاران،  

ای از تلاوت اطلاق »قرائبت همبان تلاوت و خوانبدن قرآن کریم اسبببت؛ امبا اصبببطلاحباً ببه گونبه
شبببود کبه از نص وحی الهی حکبایبت کنبد و بر اسببباس اجتهباد یکی از قرات معروف، بر پبایبه اصبببول  می

مضببوطی که در علم قرائت شبرط شبده اسبتوار باشبد. البته قرآن دارای نص واحدی اسبت و اختلاف  
 (.1۸3:  137۸معرفت،  )  میان قرات، بر سر رسیدن به آن نص واحد است«

ها  جزری در کتاب »النشبببر فی القرائات العشبببر« قرائت را چنین تعریف کرده اسبببت: »قرائت ابن
عبارت از علم به کیفیت ادای کلمات قرآن و اختلاف این کیفیت اسبت که به ناقل و راوی آن منسبوب  

شببود  اسببت«؛ بدین معنا که این اختلاف به کسببی که آن را نقل و بازگو کرده اسببت، نسبببت داده می
 (.3ق:  1411جزری،  )ابن

 نقش قرائات در تفسیر د.
شود؛ از یک سو نقش قرائات در رفع  در این قسمت، جایگاه قرائات در فرایند تفسیر تبیین می 

بخشی به مفاهیم  ابهام و تبیین معنای ظاهری آیه، و از سوی دیگر کارکرد آن در گسترش معنایی و ژرف
 . گیرد قرآنی مورد تحلیل قرار می 
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 توضیح و تبیین معنای آیه. 1

اشباره    از این موارد  یایهسبازند؛ نمونهتر میها گاه با رفع ابهام و دشبواری، معنای آیه را شبفافقرائت
 گردد:می

مَّ نسببوره بقره آمده اسببت:   ۹و   ۸در آیات   .  1 مِنذلْنخِوِنإَّ ی ن نْ بِ  حِنإَّ ََّا نبِ ْلَّا نآمَّ نیق  ل  نُ ََّا سِنمَّ نذْ َُّ نمِ إَّ
ن إ َّ و  و  مَّ نیعاان نإَّ من م  سااَّ نف 

َّ
نأ نإِلََّا ع   َّ دَّ مَّ نیخن َ  ذنإَّ نآمَّ َُّ كِی َّْا ذ نإَّ حَّ نذْلَّا نیخَّ دِع   َّ َُّ ی َِ مِ ؤن منبِم  برخی از مردم  )  ه 

پندارند که  ها میایم«، در حالی که اصببلًا ایمان ندارندآ آنگویند: »به خدا و روز قیامت ایمان آوردهمی
 دهند(.آنکه بدانند، در واقع خودشان را فریب میدهند، اما بیخدا و م منان را فریب می

دهنبد( و »یخبادعون« )ببه در این آیبات، اختلاف قرائبت در فعبل »یخبدعون« )ببه معنبای فریبب می
کثیر، نافع و ابوعمرو، فعل را به صببورت »یخادعون« قرائت  دهند( اسببت. ابنمعنای بسببیار فریب می

جزری،  ؛ ابن11۵ق:  1407انبد )طوسبببی،  انبد، در حبالی کبه سبببایر قرات آن را »یخبدعون« خوانبدهکرده
 (.2/207ق:  1411

)جوامعطبرسبببی در تفسبببیر »جبامع نویسببببد: قرائبت »یخبادعون« بر وزن الجبامع( میالبیبان« 
 (.1/30ش:  1374کاری است )طبرسی،  »یفاعلون« برای مبالغه در فریب

منظور از »وَ ما یخادعون«، همان »وَ ما یخدعون« : »نویسبدزمخشبری در تفسبیر »الکشباف« می
بینیم، برای مبالغه اسببت. البته  که اگر این فعل را به صببیغه »یفاعلون« )یخادعون( میاسببت؛ چنان

اند که از ریشببه »خد « اسببت و »یخدعون« )با  برخی قاریان آن را به صببورت »یخدعون« قرائت کرده
هبای مجهول »یُخبدَعون« و فتح یبات( ببه معنبای »یخبدعون« )ببا کسبببر یبات( اسبببت. همچنین قرائبت

گویبد: »نف « ببه معنبای ذات و حقیقبت  در ادامبه، دربباره واهه »نف « می .»یُخبادَعون« نیز وجود دارد
اند، زیرا فتهرو، به قلب »نف « گ گوید: »عِنْدِی کَذَا نَفْسببباً«. از اینکه عرب مییک چیز اسبببت، چنان

 .(۸2:  13۸۹قوام نف  به قلب است« )زمخشری،  
اند. اهل شبام و کوفه نیز  چنین طبرسبی و زمخشبری، قرائت »یخادعون« را برای مبالغه دانسبتههم

ها این اسببت که  کنند؛ دلیل آنواهه »وَ ما یخدعون« را بدون »الف« )به صببورت یخدعون( قرائت می
هبا نسبببببت ببه خبدا و م منبان ثباببت اسبببت، و کباری آندهبد کبه فریببخبداونبد ابتبدا از منبافقبانی خبر می

 دهند.فریبند، بلکه خودشان را فریب میها خدا را نمیکند که آنسپ  تأکید می
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2  .هاَّ نن م     نا  نُ ماَّ وِا  ْ واَّ مَن نن
َّ
أ نإَّ مِمِمن عن نبِ َّ عاااَّ ع  ُننَّا نمَّ ماَّ نإِلََّا م  وَّ نَ نی وَنلََّا نٌ ِْ حَن ون َّْ واَّ مَنإَّ نن

َّ
كِِ نأ ْ  ذنهاَّ قاَّ  إَّ

ن إ َّ و  ًَّ اََّ ن  ذنیفن یمِمنبِماَّ ن  ِ نٌ ی یاحِنمااَّ لَّ نعَّ ذعی وَّ ًِ ذ ن یماَّ ن لَّ حِنعَّ نذْلاَّا مَّ نذماان إ َّ و   َ نیاكن واَّ مَنلََّا نن
َّ
أ (  13۸:  انعبام)  إَّ
ها و محصبولات کشباورزی ممنو  اسبت و جز کسبانی که ما  گفتند: »اسبتفاده از این دامپرسبتان میبت»

ها را ندارندآ« همچنین چهارپایانی بودند که سبببوار ها( حق اسبببتفاده از آنخانهبخواهیم )کاهنان بت
شبدند تا نام خدا بر پشبت  ها نمیها کاملًا حرام بود و چهارپایانی نیز که در سبفر ح  سبوار آنشبدن بر آن

دادنبد و خبداونبد ببه زودی ببه خباطر این  هبا را ببه خبدا نسبببببت میهبا این درو هبا برده نشبببودآ آنآن
 .«ها را مجازات خواهد کردها آنبافیدرو 

عبباس، اعمش، عکرمبه، عمرو بن دینبار،  اختلاف قرائبت در این آیبه در واهه »حِجْر« اسببببت. ابن
اند  زبیر آن را به صبورت »حِرج« )به معنای سبختی و تنگی( قرائت کردهمسبعود و ابنبن کعب، ابنابی

(. در مقباببل، همبه قرات عشبببره آن را ببه صبببورت »حِجْر« )ببه معنبای  1/172ش:  1374)طبرسبببی،  
 (.2/13۸  تا،بیجنی،  اند )ابنممنوعیت و حرمت( تلاوت کرده

 و حرام یعنی اسبت، مفعول معنای به فعل وزن »حِجرٌ« بر :الجامع آورده اسبتدر تفسبیر جوامع
 اسبت یکسبان م نث و مذکر جمع، و مفرد برای و شبده و آرد شبده ذبح طحن، و ذبح مثل ممنو ،

 معنای به که اندرا »حرج« خوانده کلمه این مسبعودابن واسبت. ابی صبفت غیر اسبمات حکم در چون

 .(2/263:  1374طبرسی،  ) است گرفتن تنگ
نظر زمخشببری در تفسببیر »الکشبباف« درباره واهه »حِجْر« چنین اسببت: »حِجْر« در اینجا به معنای  

رود، زیرا حکم مفعول است )مانند ذبح و طحن( و در وصف مذکر، م نث، مفرد و جمع یکسان به کار می 
عباس نیز  اند و ابن آن حکم اسبم اسبت نه صبفت. حسبن بصبری و قتاده آن را با ضبمه )حُجر( قرائت کرده 

 (. ۹7- ۹6/ 2:  13۸۹آن را »حِرج« )به معنای تنگی و سختی( خوانده است )زمخشری،  

نویسببد که مشببتقات آن )حجر، جرح،  جنی در کتاب »الخصببائص« درباره ریشببه  ح ج ر  میابن
(. در  2/13۸  تبا،بیجنی،  حرج، رجح، جحر( همگی بر معنبای »شببببدت و تنگی« دلالبت دارنبد )ابن

چین کردن که »تحجیر« به معنای سببنگادامه، »حِجْر« به معنای »منع« تفسببیر شببده اسببت؛ چنان
ای برای جلوگیری از ورود دیگران اسبت. »حِجر اسبماعیل« نیز مکانی اسبت که با دیوار سبنگی  منطقه

 دارد.ها باز میگویند، زیرا انسان را از زشتیجدا شده است. همچنین عقل را »حِجر« می

در قرائت »حِجْر«، معنای »ممنو  بودن تصبرف در آن« اسبت و در قرائت »حِرج«، به معنای »تنگ  
 باشد؛ بنابراین، هر دو قرائت به یک معنا اشاره دارند. گرفته شده« )که تصرف در آن جایز نیست( می 
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3  .ن َُّ مِی َّْ واَّ  نْ دنذ لَّ نعَّ ذ َّ وَّ نعِمن نآلَّ نإَّ ذهِیمَّ وَّ نإِبن نآلَّ نإَّ اْ ی نن   نإَّ مَّ دنآدَّ فَّ ََّ نذْاان حَّ نذْلاَّا (  33:  آل عمران)  إِ َّا

 .«خداوند آدم و نوح و خاندان ابراهیم و خاندان عمران را بر جهانیان برگزید»
نویسببد: »آل ابراهیم« شببامل اسببماعیل،  الجامع( میالبیان« )جوامعطبرسببی در تفسببیر »جامع

اسبحاق و فرزندان آن دو اسبت و »آل عمران« به معنای موسبی و هارون )پسبران عمران بن یصبهر(  
اند مقصببود از »آل عمران«، عیسببی بن مریم )دختر عمران بن ماثان( اسببت؛ حال  اسببت. برخی گفته

یَةً«    1۸00ای حدود  آنکه میان عمران بن یصببهر و عمران بن ماثان فاصببله سببال وجود دارد. واهه »ذُرِی
« )برخی از برخی( به این معناسبت   هَا مِنْ بَعْ«  بدل از »آل ابراهیم و آل عمران« اسبت و عبارت »بَعْضبُ

 اند.که هر دو خاندان از یک سلسله و دودمان بوده و از یکدیگر منشعب شده
د  عَلَی الْعَالَمِینَ« آمده اسبت. در این تفسبیر گفته شبده ^بیتدر قرائت اهل ، عبارت »وَ آلَ مُحَمَی

هسبببتنبد. خبداونبد کسبببی را از میبان بنبدگبان    ^بیبت« و اهبل|کبه »آل ابراهیم« همبان »آل محمبد

ه از زشبتیخود بر نمی ها باشد؛ بنابراین، کسانی که از آل ابراهیم  گزیند مگر آنکه معصبوم، پاکیزه و منزی
شببوند، باید معصببوم باشببند، چه به عنوان پیامبر و چه به عنوان امام برگزیده  و آل عمران انتخاب می

 (.1/40۵ش:  1374)طبرسی،  
یبَةً« ببدل از »آل ابراهیم و آل زمخشبببری در »الکشببباف« نیز چنین تفسبببیری ارائبه می دهبد: »ذُرِی

« به این معناسبببت که این دو خاندان از یک تبار بوده و به  هَا مِنْ بَعْ«  عمران« اسبببت. عبارت »بَعْضبببُ
اند؛ یعنی: موسببی و هارون از عمران، عمران از یصببهر،  وار از یکدیگر منشببعب شببدهصببورت زنجیره

یصببهر از قاهث، قاهث از لاوی، لاوی از یعقوب، یعقوب از اسببحاق؛ و همچنین عیسببی پسببر مریم،  
مریم دختر عمران بن ماثان بن سببلیمان بن داود بن ایشببا بن یهوذا بن یعقوب بن اسببحاق؛ و رسببول 

 (.1/433:  13۸۹که از نسل ابراهیم، پیامبر خداست )زمخشری،    |خدا

هایشببان یابیم که اصببطفای الهی ابتدا بر خود پیامبران و سببپ  بر ذریهبا دقت در این آیه، درمی
ة« به نسبببلی اشببباره دارد که در  اسبببت. ذریه نیز مورد انتخاب خداوند متعال قرار می یَی گیرد و واهه »ذُرِی

 شود.مراتب فرزند و نوه و پ  از آن قطع نمی
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 گسترش در معنای آیه .2

1  .دنذْلاَّان َّْ إِ نإَّ و  من َّ نذون دَّ لْااِ ق  نإَّ  ُ واَّ ُِ
ََّ مَّ نْ ذ ماَّ مِنإَّ اَّ نْ نذ َُّ نمِ نْ

لاَّ نِ دنا  ح  نذْلاَّا م  م  یِیَّ
ن
ت نیاَّ  ن

َّ
نأ نإِلََّا إ َّ و    َ نیَّ نْ حِننهاَّ

ن م     نذون  ع  جَّ ون خطباکباران فقم منتظرنبد کبه خبداونبد و فرشبببتگبان عبذاب در پوشبببش  »(  210:  بقره)  ی 
 .«گرددابرهای تیره و تار سراغشان آیند و کارشان تمام شود؛ البته همه امور به سوی خدا بازمی

 اختلاف قرائت در واهه »الْمَلَائِکَةُ« است:
اند  ابوجعفر آن را به جری )وَالْمَلَائِکَةِ( قرائت کرده و سبببایر قرات عشبببره به رفع )وَالْمَلَائِکَةُ( خوانده  -

 (.310ق:  1407)طوسی، المبسوط،  
ل  مِنَ مسبببعود قرائبت کردهابی و ابن  -

ةُ فِی فُلبَ هُ وَالْمَلَائِکبَ تِیَهُمُ اللبَی
ْ
نْ یبَأ

َ
لْ یَنظُرُونَ لَِلَای ی انبد: »هبَ

 (.2/12۵ق:  1420؛ اندلسی،  4/261م:  1۹۸7البیان،  الْغَمَامِ« )طبری، جامع
گوید: »وَالْمَلَائِکَةُ« به رفع )عطف بر »الله«( قرائت شده و به جری نیز  البیان« میطبرسبی در »جامع

 (.1/267ش:  1374خوانده شده که در این صورت عطف بر »فُلَل« یا »غَمَام« است )طبرسی،  
لْ  نویسبببد: برخی »وَالْمَلَائِکبَةُ« را ببه رفع خوانبدهزمخشبببری در »الکشببباف« می انبد، مباننبد آیبه »هبَ

تِیَهُمُ الْمَلَائِکَةُ« )انعام
ْ
نْ تَأ

َ
(؛ و به جری نیز قرائت شده که عطف بر »فُلَل« یا »غَمَام«  1۵۸: یَنظُرُونَ لَِلَای ی

 (.312:  13۸۹است )زمخشری،  
دهند و هی  منافاتی ندارند؛ در هر دو، هر دو قرائت، معنای آیه را بسببم و گسببترش می  بنابراین،

 آمدن به خداوند متعال نسبت داده شده است.
2  .فنن ننَّ نُ نمِ و  یَّ نَ

َّ
مَّ نأ م  م  إِمن ََّا سِنإَّ ل ِْ ن ََّ ِ ع  مَّ یِیوَنإَّ ََّ مَن نِ یمِمَّ نإِمن نْ وِنق  ساِ ین مَّ نْ ذ وِنإَّ من خَّ نْ نذ ُِ

نعَّ ََّ ْ  نَّ تَّ سان وِمِمَّ نیَّ
ن إ َّ و  وَّا فَّ ًَّ نیَّ من و  لَّا وَّ َّْ نذلْنیَّ ِ ن م  و  َّْ ن ح  نذْلَّا  ُ یِا یَّ نی  ََّ ِْ

كَِّ ََّ ن فن َّ وَّ نْ نذ ِْ
نق  فِق   َّ نَ ذنی  نمَّ اَّ ََّ ْ  نَّ تَّ ساان یَّ از  »(  21۹: بقره) إَّ

هبا گنباهی بزره و منبافعی برای مردم اسبببت، امبا  پرسبببنبد؛ بگو: »در آنتو دربباره شبببراب و قمبار می
پرسببند؛ بگو: »مازاد بر نیازتان را«. خداوند  تر از سببودشببان اسببت«. و درباره انفاق میگناهشببان بزره

 .«کند تا تفکر کنیدگونه برایتان روشن میآیاتش را این

 اختلاف قرائت در »لَِثْمٌ کَبِیرٌ« است:
؛  1/130ق:  1407اند )طوسببی،  کسببائی، حمزه و اعمش آن را »لَِثْمٌ کَثِیرٌ« )با ثات( قرائت کرده  -

 (.2/227ق:  1411الجزری،  ابن
کْثَرُ«(.سایر قرات عشره »لَِثْمٌ کَبِیرٌ« )با بات( خوانده  -

َ
کْبَرُ« است )نه »ی

َ
 اند؛ دلیلشان آیه »وَلَِثْمُهُمَا ی
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گوید: »قُلْ فِیهِمَا لَِثْمٌ کَبِیرٌ« به معنای »گناه بزرگی اسببت«؛ قرائت البیان« میطبرسببی در »جامع
شبببود، مباننبد  »کَبِیرٌ« )ببا ببات( بر گنباهبانی دلالبت دارد کبه موجبب هلاکبت و نبابودی اعمبال انسبببان می

ثْمِ« )شببوری/ : گناهان بزرگی که از  30: گناهان بزره( و »کَبَائِرُ مَا تُنْهَوْنَ عَنْهُ« )نسببات/37»کَبَائِرُ الِْْ
غِیرَاٌ« اسببتفاده شببده، نه »قَلِیلٌ« )طبرسببی،   آن نهی شببدید(. در مقابل، برای گناهان کوچک از »صببَ

 (.1/2۸0ش:  1374
اند و در نویسببد: برخی »لَِثْمٌ کَبِیرٌ« را »لَِثْمٌ کَثِیرٌ« )با ثات( قرائت کردهزمخشببری در »الکشبباف« می

قْرَبُ« آمده اسبت. معنای »کَثِیرٌ« آن اسبت که شبرابقرائت ابی
َ
خواران و قماربازان از وجوه »وَلَِثْمُهُمَا ی

 (.2/323:  13۸۹شوند )زمخشری،  گوناگون مرتکب گناه می
دهد؛  اگر »لَِثْمٌ کَثِیرٌ« قرائت شببود، منظور آن اسببت که با خوردن شببراب، گناهان بسببیاری ر  می

ورزی، خیبانبت و غیره )مکی بن  کشبببی، زوال عقبل، نباسبببزاگویی، کینبهگویی، عرببدهمباننبد هبذیبان
 (.1/261ق:  1404طالب،  ابی

ق:  1420آمده که ده نفر را همراه با شبببراب لعن کرده اسبببت )اندلسبببی،    |در روایتی از پیامبر
2/131.) 

گویبد: اجمبا  بر کبیره بودن شبببرب خمر اسبببت )همبان،  هببببببب( می  437طبالبب )م.  مکی بن ابی
 (.1/2۹1ق:  1404

خداوند اثم را به »کثرت« توصبیف کرده، یا به اعتبار گناهکاران )هر کسبی آن را بنوشبد، گناهکار  
 است(؛ یا به اعتبار اعمال و گفتارهای حرام مترتب بر آن؛ یا به اعتبار سازنده، خریدار و فروشنده آن.

 اما بر اساس قرائت »إِثْمٌ کَبِیرٌ«، معنای آیه »گناه بزرگ و اثم عظیم« است.
 دلیل کثرت گناهان نوشنده آن یا کبیره بودن آن است. استنباط از دو قرائت: تأکید بر حرمت شراب، یا به 

3 .ن ِ
َّ
أ نإَّ من و  َِ ین نبَّ ذ َّ ْ  ذناَّ لِ ْاان

َّ
أ نإَّ حَّ ق  ذنذْلَّا ماا  لِن َّ یَّا ذْوَّا حِنإَّ لَّا ِْ ن

فَّ ل  نن َّ نذون ِْ
فَّ لِنق  نن َّ نذون ُِ

نعَّ ََّ ْ  نَّ تَّ ساان ننیَّ حَّ یو  ذنذْلَّا
ن َُّ ی َِ مِ ؤن نم  من  ً نَ  َ ن نإِ ن ح  ماا  اَّْ پرسبببنبدو بگو: »غنبائم از آنِ خبدا و پیبامبر  دربباره غنبائم از تو می » (  1:  انفبال )   إَّ َّ

 . « است«. پ  از خدا بترسید و میان خود آشتی کنید و اگر م منید، خدا و پیامبرش را اطاعت کنید 

فرماید: به فرموده این دو می ×و امام صببادق ×شببیط طوسببی پ  از نقل روایتی از امام باقر
ک  سبهمی  امام، انفال متعلق به خدا، رسبول او و جانشبین اوسبت که هرگونه در آن تصبرف کند. هی 

بود و برخی از آن   |در انفال ندارد. از این دو امام نقل شببده که غنایم جنگ بدر تنها مختص پیامبر
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ببببببئَلُونَکَ    ^بیترو، در قرائت اهلحضببرت درخواسببت تقسببیم آن را کردند. از همین عبارت »یَسببْ
نْفَال« )بدون حرف »عن«( آمده اسببت؛ خداوند نیز در پاسببط این درخواسببت فرموده که انفال تنها  

َ
الْأ

 (.72-۵/71ق:  1413مختص او و رسولش است )طوسی،  
وقباص و عببداللبه بن از آنجبا کبه این قرائبت )ببا حبذف »عن«( از برخی صبببحباببه مباننبد سبببعبد بن ابی

البیان«، تمامی این افراد را در  مسبعود نیز نقل شبده، طبرسبی در بخش مسبتقل »القراتا« در »مجمع
وقاص، علی بن الحسبین، ابوجعفر محمد بن  مسبعود، سبعد بن ابینویسبد: »ابنآورد و میکنار هم می

نْفبَال« قرائبت کرده
َ
لُونبَکَ الْأ

َ
أ انبد«  علی )بباقر(، جعفر بن محمبد )صبببادق( و طلحبة بن مصبببرف: »یَسبببْ

مسببعود نسبببت  (. زمخشببری نیز مانند برخی قرات، این قرائت را به ابن4/423ش:  1374)طبرسببی،  
 (.2/141:  13۸۹دهد )زمخشری،  می

اند،  تفاوت میان بیان شبیط طوسبی و محدثان یا مفسبران شبیعه که این روایات را پذیرفته  بنابراین،
آید که شبیوه شبیط طوسبی در برخورد با روایات، پ  از او و توسبم طبرسبی  جا برمیمشبهود اسبت. از این

 « شده است.^بیتمنجر به تثبیت این اقوال به عنوان »قرائت اهل

 ها در استنباط احکاماختلاف قرائت  تأثیر هـ.

گانه  های هفت های مختلف قرآن، حداقل در چارچوب قرائت از آنچه گذشببت، روشببن شببد که قرائت 
مشبهور، نزد شبیعه و سبنی معتبر اسبت. پرسبش بنیادین اصبولی )در اصبول فقه( این اسبت: در اسبتنباط  

های مختلف، برای حل ها چه باید کردو بدیهی اسبت که صبرفِ اعتبار قرائت احکام، هنگام اختلاف قرائت 
ها، تنها مسببائل فقهیِ مربوط به  مسببئله اصببولی و اسببتنباط احکام کافی نیسببت؛ زیرا اثبات اعتبار قرائت 

عنوان کاشبفِ واقع و حکم شبر  کند. اما در مسبئله اصبولی که قرآن به موضبو  یا متعلق قرآن را تنقیح می 
نظر اسبت، صبرفِ اعتبار قرائت  ها منجر به اختلاف معنا شبود، این ها کافی نیسبت؛ زیرا اگر اختلاف قرائت مدی

 توان به هر دو معنا استناد کردو و اگر متناق« باشند، چه باید کردو شود: آیا می پرسش مطرح می 

نگویبد: در آیبه  طبرسبببی در این بباره می  ون َّ م  نَ دِنیَّ ًَّا َّْ ن َُّا ب  ه  وَّ قن نیَّ لََّ (؛ )ببا آنبان نزدیکی  222:  )بقره   إَّ
یَ یَطْهُرْنَ« را با تشبدید )یَطْهُرْنَ( خوانده  اند، معنای آن  نکنید تا پاک شبوند(: بر اسباس قرائت کسبانی که »حَتَی

ناین اسبت که با زنان نزدیکی نکنید تا زمانی که غسبل کنند. و در آیه   ون َّ مَّا ََّ ذنیَّ إِاَّ َّ   منظور غسبل کردن، یا ،
 (. 2۸۵/ 1ش:  1374وضو گرفتن، یا شستن خود پ  از قطع شدن خون و تمیز شدن است )طبرسی،  
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رْنَ( خوانبدهزمخشبببری می انبد؛ زیرا در ادامبه آیبه  گویبد: برخی قباریبان »یَطْهُرْنَ« را ببا تشبببدیبد )یَتَطَهَی
رْنَ« و »یَطْهُرْنَ« )ببدون تشبببدیبد( قرائبت کرده  رْنَ(. عببداللبه بن مسبببعود آن را »یَتَطَهَی آمبده: )فبَذِذَا تَطَهَی
ر« به معنای شببسببتن و »طُهْر« به معنای قطع شببدن خون حی« اسببت. عمل به هر دو  اسببت. »تَطَهُی

 (.327:  13۸۹قرائت واجب است )زمخشری،  
تواند پ  از گذشببتن بیشببترین مدت مقرر برای حی« و قطع  نظر ابوحنیفه آن اسببت که مرد می

شببدن خون، با زن نزدیکی کند، حتی اگر غسببل نکرده باشببد؛ اما در کمترین مدت مقرر، تا زمانی که  
تواند مگر آنکه یک وقت نماز بگذرد. اما شببافعی معتقد اسببت تا زمانی که زن پاک  غسببل نکرده، نمی

توان با او نزدیکی کرد و انجام هر دو کار )قطع خون و غسببل( لازم اسببت؛  نشببده و غسببل نکرده، نمی
رْنَ« نیز آن را تقویت میاین نظر روشن  (.327:  13۸۹کند )زمخشری،  تر است و عبارت »فَذِذَا تَطَهَی

یَ یَطْهُرْنَ« به دو صبورت با تشبدید و بدون تشبدید »طات« قرائت شبده اسبت، اما   بنابراین، عبارت »حَتَی
اند. پایان حرمت آمیزش، بنا بر قرائت اول پ  از غسبل زن و بنا  بیشبتر قاریان آن را بدون تشبدید خوانده 

 بر قرائت دوم پ  از قطع شدن خون است. فتوای مشهور بر اساس قرائت دوم )قطع خون( است. 

 رابطه اختلاف قرائات و اسباب نزول  و.

1 . ن َُّ دِی اًَّ من م  نْ نباِ  م  لَّ عن
َّ
نأ ه  َّ ننَإَّ عااَّ ع  نیَّ نُ دِمنمَّ مان نیَّ حَّ نذْلاَّا َُّا وِ َِّْ نإَّ َُّ یان یَّ نْ نأَّ نُ دِمنمَّ مان نیَّ نلََّ ََّ  ( ۵6:  )قصبببص   إِناَّا

کند و )تو نیسبتی که هر که را دوسبت داری هدایت کنی؛ بلکه خداوند هر که را لایق بداند هدایت می 
 شده داناتر است.(او به  افراد  هدایت

ت، نزول این آیه را درباره ابوطالب بیان کرده  اند.زمخشری و برخی مفسران اهل سنی
نزمخشبببری ذیل آیه  إ َّ و  و  عاان مَّ نیَّ نإَّ من م  سااَّ ف  نن

َّ
نأ نإِلََّا لِو   َّ من نی  إِ ن ننۖإَّ ح  نَ نعَّ إن َّ

َّ
ت نَ یَّ نإَّ ح  نَ نعَّ مَّ ن َّ نَ نیَّ من ه    إَّ

گوید: گفته شببده که این آیه درباره ابوطالب نازل شببده اسببت، زیرا او قریش را از آزار  ( می26:  انعام)
 کرد، ولی خود به او ایمان نیاورد.نهی می  |پیامبر

ه اطهار  دهد:طبرسبببی نقادانه به کلام زمخشبببری پاسبببط می نقل شبببده که ابوطالب   ^از ائمی
نیز آن را تصبدیق کرده اسبت    |گذارد و پیامبرمسبلمان مرد و اجما  علمای اسبلام بر آن صبحه می

 (.4/۵40ش:  1374)طبرسی،  
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بر ایمان آوردن قوم خویش حریص بود و بسبیار    |آیه مذکور بدان جهت نازل شبد که رسبول خدا
ویژه اصببرار او بر خویشبباوندان بیشببتر بود. از  دوسببت داشببت آنان ایمان بیاورند و تابع دین او شببوند؛ به

اس، مجاهد، حسبن بصبری، قتاده و دیگران روایت شبده که این آیه درباره ابوطالب نازل شبده،  ابن عبی
 روایت گردیده که ابوطالب مسلمان بوده است.  ×ولی از امام باقر و امام صادق

ای جداگانه نگاشبته و جزئیات فصباحت و بلاغت آن  زمخشبری با اینکه درباره سبوره کوثر رسباله  .2
ت خود را ببه بیبان معنبای لغوی »کوثر«   اف بیشبببترین همبی را ببه خوبی آشبببکبار کرده، در تفسبببیر کشبببی

 نویسد:اختصاص داده و هی  یادی از اسباب نزول آن نکرده است. اما طبرسی چنین می

وَّناز اند: مراد »برخی گفته مَّ وَّ ن نْ نذ ََّ كَّ ین ََّ عن
َّ
ه رسول خداست که از إِنَّا نأ فرزندان  ، زیادی نسل و ذریی

صبورت گرفته اسبت. این تفسبیر با سببب نزول سبوره مطابقت دارد؛ عاص بن وائل سبهمی،   ^فاطمه
،  | را به خاطر نداشبتن فرزند پسبر، یبتر نامید؛ آن هم در زمانی که فرزند رسبول خدا   |رسبول خدا

 نسلی ماندگار ندارد.«  |عبدالله، فوت کرد و قریش گفتند: رسول خدا
تش اسببتآ« او پردازد که می طبرسببی به نقد کلام زمخشببری می  گوید: »مراد از کوثر، اولاد او از امی

گوید: این سبخن درسبت نیسبت؛ زیرا اصبل اولیه در اسبتعمال لغت، حقیقت اسبت و از حقیقت به مجاز  می 
ذْْساُنإذْْسایُنذبَ  هنهكذ نذم م  نن» فرمود:    | شببود مگر با دلیل قاطع. رسببول خدا عدول نمی 

نذبَدنهكذنماایدن» فرمود:   × و به امام حسببن  « ق م نأإنقودذن مَّ ن؛ و خداوند متعال در قرآن فرمود:  « إِ َّا
منن و  ِْ نِ جاَّ  نُ نمِ دن اَّْ

َّ
باَّ نأ

َّ
نأ د  ماَّا َّْ نم  ت رسبببول خبدا 40:  )احزاب   اََّ  َّ حمبل    | (. پ  چگونبه کوثر بر اولاد امبی

ت، فرزندان پیامبر به حساب آ  یند، اما فرزندان دخترش که حضوری  شودو چگونه ممکن است فرزندان امی
 (. ۵۵3/ 4ش:  1374شمار نیایندو )طبرسی،  های مختلف دارند، فرزندان او به چشمگیر در زمینه 

کند که مراد از »کوثر«، نهری در بهشبت اسبت. از طبری اقوال بسبیاری را از صبحابه و تابعین نقل می 
خواب کوتاهی کردند، سبپ  سبر مبارکشبان را بلند    | ان  بن مالک روایت شبده که گفت: رسبول خدا 

ای بر من نازل شبببد.« حضبببرت آن را تا پایان  خندیدند و فرمودند: »اکنون سبببوره کردند در حالی که می 
دانید کوثر چیسبتو« عرض کردند: »خدا و رسبولش داناترند.«  قرائت فرمودند و سبپ  پرسبیدند: »آیا می 

فرمودند: »کوثر نهری در بهشت است که پروردگارم آن را به من عطا کرده و در آن خیر بسیار است؛ امت  
؛  4370/ 10ق:  141۹م،  حات ابی ؛ ابن 207/ 30ق:  1412شبببوند« )طبری،  من روز قیبامت بر آن وارد می 

 (. این روایت در این کتب با اندکی تفاوت نقل شده است. 307/ 10ق:  1422ثعلبی،  
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ها عمر نقل شبده و همه آنمالک و ابنعباس، ان  بنسبنت در این باره از عایشبه، ابنروایات اهل
عطا فرموده اسبببت.   |اند که خداوند متعال به پیامبر اکرم»کوثر« را نهری در بهشبببت معرفی کرده

اند(  سببنت آن را نقل کردهتوان روایات صببحیح بخاری را )که بسببیاری از مفسببران و محدثان اهلمی
 درباره کوثر ارزیابی کرد:

عی سننْدمَ نیوق بنبُنذبوذهیمهنْدمَ نهعاایمهنذخیون نذب نبعااونعُنمااویدنبُنجییونعُنذبُ»
ن اَ  نذْلاحنذیاا  انقا لنذب نبعااوهنقلاُنْسااویادنبُنجییوهن  ا  ا ذناحنقا لن دنذْو موهنه نذْخیونذاْك نذع
حننمون دنذٌَْح.ان ق لنماویدهنذَْمونذْك ن دنذٌَْحنمُنذْخیونذْك نذعَ  نذْلحنن نی عم  نذنا ذن ما ی

 (.6/402ق:  1404؛ سیوطی،  4/1۹00ق:  1407« )بخاری،  ذیا  
کردند »کوثر« نهری در ترین نکته این اسبت که در آن زمان، مردم تصبور میدر این دو روایت، مهم

یا سبوره کوثر نشبده اسبت؛ از   |ای به سبخنان پیامبر اکرمبهشبت اسبت. در این روایات هی  اشباره
آیبد کبه این نظر، اجتهباد شبببخصبببی خود او بوده اسببببت. اگر روایتی از  عبباس برمیلحن گفتبار ابن

کرد. از فاهر سبخن ابوبشبر نیز پیداسبت  در این باره وجود داشبت، او قطعاً به آن اسبتناد می  |پیامبر
عباس باید این توهم را برطرف زنی در میان مردم رواج داشبببته و شبببخصبببیتی مانند ابنکه این گمانه

ت، نه دهنده طرح این پرسببش در میان گروهی از تابعین اسبب کرد. فضببای صببدور این کلام نشببانمی
کنند که  گوید: »اناسباً یزعمون انه نهر فی الجنه« )گروهی گمان میهمه مردم؛ حتی خود ابوبشبر می

نهری در بهشبت اسبت( و این باور، عقیده شبخصبی او نبوده اسبت. پاسبط سبعید بن جبیر نیز در مقام آن 
دهد« و نه اینکه نهر،  اسبت که بگوید: »نهر، یکی از مصبادیق خیری اسبت که خداوند به پیامبرش می

 خودِ »کوثر« باشد؛ هرچند کوثر نیز از مصادیق خیر است که به ایشان عطا شده است.

تر از آن، انحصبار معنای »کوثر« در »نهر« اسبت که با آیات دیگر قرآن، عقل، سبیاق سبوره و  مهم
قین در بهشبت، نه تنها  قانون »عرض حدیث بر قرآن« در تضباد اسبت. توضبیح آنکه قرآن کریم برای متی

ای ویژه برای ( و در آن آیات از هدیه1۵  :از یک نهر، بلکبه از انوا  نهرها سبببخن گفتبه اسبببت )محمد
ای خباص ببه سبببخنی ببه میبان نیبامبده اسبببت، در حبالی کبه این سبببوره در مقبام بیبان هبدیبه  |پیبامبر

حضببرت اسببت. همچنین این انحصببار با عقل نیز سببازگار نیسببت؛ آیا معقول اسببت که خداوند در برابر  
رده و خورده اسببلام، تنها با وعده نهری در آخرت اکتفا کهای دشببمنان قسببمها و توطئهانوا  تهمت

گبذاری کنبدو ببه همین دلیبل، برخی معتقبدنبد بعیبد اسبببت خبداونبد حکیم ببا وعبده دادن ببه یبک نهر  منبت
بگذارد و از او نماز شبببکر و قربانی بخواهد؛ زیرا شبببکر،    |همه منت بر پیامبرهم در آینده(، این)آن

 (.۸: ش 13۹6پ  از حصول نعمت است، نه قبل از آن )بشوی،  
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عْطَیْنَاكَ الْکَوْثَرَ » مخالفت این انحصبار با سبیاق آیات به این صبورت اسبت که در سبوره کوثر، ابتدا از 
َ
ا ی   « لَِنَی

َ  وَانْحَرْ » سببخن رفته و بلافاصببله به   لِی لِرَبِی دهد که »کوثر«  اشبباره شببده اسببت. این سببیاق نشببان می   « فَصببَ
عطا شبده، نه اینکه عطا خواهد شبد. این مطلب با وعده نهر در آخرت سبازگار    | چیزی اسبت که به پیامبر 

های دشببمنان داردو روایات سبببب نزول سببوره  زبان و زخم   | نیسببت؛ نهر چه ربطی به مره فرزند پیامبر 
 (. 4۵7م:  1۹۸4دانند )واحدی،  کوثر، مره فرزند و تمسخر دشمنان را علت نزول آن به عنوان تسلی می 

امیبه  علبت دیگر نزول سبببوره را برخی روایبات فریقین، خواب دیبدن حضبببرت از آینبده دین و نقش بنی 
حاوی مضبامین    – مالک نقل شبده که بیشبتر از ان  بن – (. این روایات  6۸3/ ۵ق:  141۵اند )حویزی،  دانسبته 

گانه نیل، فرات و کوثر  در مسبجدالحرام« و »وجود نهرهای سبه   | ناصبحیحی مانند »عمل جراحی پیامبر 
مالک در زمان معراج  در آسبمان دنیا« اسبت. این روایات با احتمال قوی از اسبرائیلیات هسبتند؛ زیرا ان  بن 

سببباله بود؛ پ  چگونبه  تنهبا هشبببت یا ده   | )سبببال دوم بعثبت( به دنیبا نیبامده بود و هنگبام هجرت پیبامبر 
(. همچنین نهرهای فرات و  ۸3/ 13ق:  1417تواند معراج را مسبببتقیمباً روایت کنبدو )علامه طبباطببایی،  می 

 اند، نه در آسمان دنیا؛ بنابراین، جعلی بودن این روایات آشکار است. نیل در عراق و مصر واقع شده 

های  داده نیسبتند؛ زیرا سبببر   ۀضبمناً باید توجه داشبت که روایات مربوط به »نهر«، نافر بر حادث
امیه( با اسلام و تداوم  نزول ذکرشده برای این سوره دو نکته مشترک دارند: دشمنی مشرکان )و یا بنی

. وعده دادن نهری در قیبامت، پاسبببخی به دشبببمنان و ادعای »ابتر« بودن  |رسبببالت پیبامبر اکرم
های دشببمنان بودند و نگران بقای دین در برابر نیرنگ  |عبارت دیگر، پیامبرنیسببت. به  |پیامبر

صبببورت، این پرسبببش مطرح  توانسبببت این نگرانی را برطرف کند؛ در غیر اینوعده نهر بهشبببتی نمی
من بقای شببود که نزول سببوره چه ارتباطی با سبببب نزول آن دارد. به همین دلیل، »کوثر« باید ضببامی

 در همین دنیا باشد تا نگرانی حضرت برطرف شود.  |دین پیامبر

 های لغوی و ادبی ز. اختلاف قرائات و پیوند آن با جنبه
الجبامع«، یکی از معیبارهای آشبببکار و دقیق برای تشبببخیص قرائت صبببحیح،  در تفسبببیر »جامع

هبای خباص اسبببت. اختلاف قرائبت در آیبه زیر،  گیری از قواعبد ادبیبات عرب در تبأییبد یبا رد قرائبتبهره
دارد که جملات وصبفی گاهی با »واو« همراه  ای گویا از این موضبو  اسبت. زمخشبری بیان مینمونه

دهنده ارتباط قوی میان صببفت و موصببوف اسببت. او برای اثبات این ادعا،  شببوند و این واو، نشببانمی
 زند:آیات زیر را مثال می
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1  . من و  َّْا وَن ین نخَّ ه  َّ ای نإَّ ین اََّ ه  ذن وَّ ون  نیَّ
َّ
دِنأ ساَّ ( )ترجمه: جنگیدن با دشبمن بر شبما 216: )بقره عَّ

واجب شبده، هرچند بر شبما ناخوشبایند اسبتآ شباید چیزی را ناخوش داشبته باشبید، در حالی که برای 
 شما خیر است (

2  .منن م  ی  لن ََّ ن من م   َ مَّ مِ نإَّ َُ وَّ ین نمااَّ ق  ْ   َّ یَّ گویند هفت نفر بودند و  ( )ترجمه: و برخی می22:  )کهف  إَّ
 هشتمشان سگشان بود.(

3  .دِن لَّ نعَّ وَّا كِمنمَّ َّْا  ََّ ن إن
َّ
نُننأ یَّ ون هِيَّننقَّ نَُنإَّ یَّ دِنننخَّ إِ لَّ مَّ ننعَّ إَااِ و  ( )ترجمه: یا مانند کسببی  2۵۹: )بقره ع 

 اند، عبور کرد.(که از شهری ویران شده که ساکنانش مرده
4  .ل  مَن ون اًَّ بَنمَّا َِ ماَّ ن َّْ نإَّ نإِلََّا نُ یاَّ ون اََّ نمُِنقَّ ون لَّ هن

َّ
ماَّ نأ ( )ترجمبه: هی  شبببهری را هلاک  4:  )حجر  إَّ

 نکردیم مگر آنکه سرنوشتی معین برای آن مقرر شده بود.(
هشام آن را »واو  داند، در حالی که ابنزمخشری در تحلیل این آیات، »واو« را »واو وصفیه« می

 (. ۲/۵۷۰ق: ۱۳۸۹حالیه« تلقی کرده است )زمخشری، 
سببوم چه  ۀنویسببد: »اگر بپرسببند: واوِ وارد شببده بر جملزمخشببری ذیل آیه »وَ ثَامِنُهُمْ کَلْبُهُمْ« می

پیش از خود وارد نشبده اسبتو در پاسبط باید    ۀواوی اسبت و چرا تنها بر این جمله وارد شبده و بر دو جمل
ای هم  که بر جملهشببود که صببفت برای نکره باشببد، چنانای وارد میگفت: واوی اسببت که بر جمله

 (.2/713شود که حال از معرفه باشد« )همان،  وارد می

۵ .نن َُّ دِی ِْ نخَّ  ماَّ    نن َّ ماَّ نذون ًِ نْ نیَّ نُ وِ نمِ نٌ اَه َ نیَّ نجَّ من م  َّْ ن من م  ق  دن نْاااِ َُّ نذَّْاااه دِقِی ع  فَّ نَ نی م  ذنی ن نهكَّ ح  نذْلاه قَّ لَّ
ِ یم ن وَّ نْ نذ ز  فَّ ن نْ نذ ِْکَّ نا ح  نَ ض  ذنعَّ ن َّ نإَّ من م  نَ نعَّ ح  ضِدنذْله ن َّ دذی بَّ

َّ
فرماید:  ( )ترجمه: خدا می11۹:  )مائده ِ یمَّ نأ

شبود  هایی پردرخت نصبیبشبان میآید؛ با این روزی اسبت که راسبتگویی راسبتگویان به سبودشبان درمی
اند. خدا از آنان راضبببی اسبببت و آنان نیز از خدا  ها روان اسبببت و همواره آنجا ماندنیها جویکه در آن

 اند. این است کامیابی بزرهآ(راضی
گوید: »رفع »یوم« بنا بر این اسببت که خبر مبتدا باشببد. اما در قرائت نصببب، »یوم«  طبرسببی می

گیرد.  »هذا یوم « در محل نصببب، مفعول برای »قال« قرار می ۀمضبباف به »ینفع« اسببت و کل جمل
فیه برای »قول« باشبببد؛ یعنی: خداوند این را در آن در نصبببب آن دو احتمال وجود دارد: الف( مفعول

قول باشببد؛ یعنی: گفته شببود: »در  گوید که  ب( خبر برای »هذا« باشببد و کل جمله، مقولروزی می
شبببود. علت نصبببب »یوم« این اسبببت که  روزی اسبببت که «. البته گاهی فرف زمان، خبر واقع می

 (.13۹2ای معرب است« )گراوند،  الیه آن، یعنی »ینفع«، کلمهمضاف
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در تفسبیر »الکشباف« آمده اسبت: برخی قاریان عبارت »هذا یوم ینفع« را به صبورت »رفع و اضبافه« 
اند. در قرائت نصبببب، دو احتمال وجود دارد: یا »یوم«  و برخی دیگر به صبببورت »نصبببب« قرائت کرده

فرف برای فعبل »قبال« اسببببت، یبا »هبذا« مبتبدا و »یوم« خبر آن اسببببت. همچنین »یوم« در اینجبا  
ب( اسببت.  نمی تواند مانند عبارت »یَوْمَ لَا تَمْلُِ  نَفٌْ « منصببوب باشببد، زیرا مضبباف به متمکن )معری

ِ  ننگونبه کبه در آیبه  یعمش آن را »یَوْمٌ ینفع« ببا تنوین قرائبت کرده اسببببت؛ همبان نٌ نیَّ مای نلََّ ق  ذنیَّ ن ذیَّا إَّ
سَن فن  ( آمده است.4۸: )بقره نَّ

دْقُهُمْ« چیسبتو زیرا اگر منظور، راسبتگویی   ادِقینَ صبِ اگر پرسبیده شبود که معنای عبارت »ینفعُ الصبَی
آنان در آخرت باشببد، باید دانسببت که آخرت »دارالعمل« نیسببت؛ و اگر منظور، راسببتگویی آنان در دنیا  

  ۀ دربار  ×عیسبی باشبد، با سبیاق آیه همخوانی ندارد، چرا که این عبارت به معنای شبهادت به راسبتی
دهدو پاسبط این اسبت: مراد، »صبدق و راسبتی« راسبتگویانی اسبت  پاسبخی اسبت که در روز قیامت می

که همواره در دنیا و آخرت به این صبفت متصبف هسبتند. قتاده روایت کرده اسبت که در روز قیامت دو 
ت«؛ او در آن روز  راسبتین داده اسب  ۀگوید: »خدا به شبما وعدگویند: یکی ابلی  که مینفر سبخن می

اش سبودی برای او ندارد.  گوید، در حالی که پیش از آن دروغگو بوده اسبت، اما راسبتگوییراسبت می
اش در آخرت نیز سبببودمند اسبببت  اسبببت که در دنیا راسبببتگو بوده و راسبببتگویی  ×دیگری عیسبببی

 (.1/۸۵3:  13۸۹)زمخشری،  
اند. علت رفع، این اسبت که »یوم« را نافع، »یوم« را به نصبب و بقیه قاریان آن را به رفع قرائت کرده

تواند فرف بودن آن باشبد. معنای آن این اسبت که در آن روز،  دانند. و علت نصبب، میخبر »هذا« می
»صبدق« صبادقان در دنیا و عمل صبالحشبان سبودمند اسبت، زیرا روز پاداش کردارهاسبت؛ نه اینکه  

گویند و هرک  در آن روز راسبت گوید، صبدقش سبودمند باشبد؛ چرا که کافران نیز در آن روز راسبت می
 ها ندارد.بر گناهان خود اقرار دارند، اما سودی برای آن

6  .َنن مِمن ِْ ذ من َّ
َّ
نأ نُ ق  ذنمِ فَّ نن

َّ
بِمَّ نأ نإَّ ون ون دِنبَّ لَّ نعَّ من م  لْاَّ ون نبَّ ح  نذْلَّا َّْ لْاَّا ساَّ عِنبِمَّ ن َّ َِا دنذْ

لَّ نعَّ ذم   َّ نقَّ َّا جَّ ل  ننذْوِا
نن َُّا وِ   ه  ن َّ َُّا ه  عاا  زَّ نن  خاَّ     َّ یِينیَّ ََّا ذْ نإَّ نَ ح  نذْلاَّا َّۚ فِ َّْ نبِماَّ ن َِ یان اَّ لن ِْ اَّْ ِ  اَّ َ ن اًَّ َ ن قاَّ نِ ن اَّْ    ِْ  اَّ َّْاااَّا 

و ن  ٌ ذهن لنِإَّ نعَّ َّ  ََّ ن حَّ نذْلَّا نَّنإِ َّا یَ یِی نمااَّ َُّا مِ ین لَّ ا  ذنعَّ ین نیَّ ََّ ن َّ من و  ََّ ون َّ 
َّ
نأ إِ ن ننۖ َّ َُّا وِب  ه  ذضاان لْااَّ جِعِنإَّ مَّ نْ نِ ينذ َُّا ییا ننإه 

ذ یِیوی ََّ  مدیریت خانواده با مرد خانه )شبوهر( اسبت؛ چون خداوند مردان را از نظر توان و ؛ »(34:  )نسبات
های زندگی را های حسببباس، بر زنان برتری داده اسبببت و نیز چون هزینبهگیری در موقعیبتتصبببمیم
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اند و به پاس حقوقی که خدا  فرمان شبوهرانشبانبهکنند. زنان شبایسبته همیشبه گوش مردان تأمین می
های نافرمانی و ناسبازگاری  اند. با زنانی که نشبانهبرای زن در نظر گرفته، نگهدار اسبرار و آبروی خانواده

محلی کنید و اگر باز هم  ها بیبینید، ابتدا نصبیحتشبان کنید؛ اگر اثر نکرد، در بسبتر به آنها میدر آن
ای از شبببما اطاعت کردند، دنبال  فایده نداشبببت، ملایم و محدود تنبیهشبببان کنید. اگر در هر مرحله

 «.ای برای ادامه آزارشان نباشید؛ که خدا بلندمرتبه بزره استبهانه
هُ« را به  انیقار   ی: برخسبدینویدر »الکشباف« م  یزمخشبر  »ما« را موصبوله گرفته و »بِمَا حَفِآَ اللَی

اسبببت که حق    یکه به موجب فرمان  کنندیم  ینگهدار بی: زنان چنان غیعنیاند؛ نصبببب قرائت کرده
  ی رخواه یو خ  یتحصن، دلسوز   دن،یورز یو آن عبارت است از پاک  کندیرا حفآ م  یخداوند و امانت اله

َّْ ِ  َّ َ ننقرائت کرده اسبببت: »  نیعبارت را چن  نیمسبببعود اشبببوهر. ابن یبرا ًَّ َ ن نقَّ نِ    َّْ ِْ  َّ َّْااَّا 
ن َُّا مِ ین َّْ ْ  ذنإِ لِ نْ َّ

ت ن َّ ح  نذْلَّا َّۚ فِ َّْ نبِمَّ ن َِ ین اَّ لن  (.1/62۵:  13۸۹  ،ی« )زمخشر ِْ
  ات یبا قواعد ادب  یاز سببازگار   ارها،یمع  ریاز سببا  شیب  ،یقرآن  یهادر اثبات صببحت قرائت  یطبرسبب 

 عرب استفاده نموده است:
هُ« را به نصب و بق .الف  اند.را به رفع قرائت کرده هیتنها ابوجعفر »بِمَا حَفِآَ اللَی

الِحَاتُ قَانِتَاتٌ« را به صورت    شیهاطلحة بن مصرف که قرائت  .ب از نو  شاذ است، عبارت »فَالصَی
الِحَاتُ قَوْنَاتٌ« قرائت کرده است.  »فَالصَی

هِ«. حذف مضباف یعنیدلیل حذف مضباف اسبت؛ نصبب در »حفآ الله« به  .ج : »بِمَا حَفِآَ عَهْدَ اللَی
هَ« که به معنا هیاست، مانند آ   یرا  اریدر کلام عرب بس هِ« است.  ی»لَِنْ تَنْصُرُوا اللَی  »لَِنْ تَنْصُرُوا دِینَ اللَی

در   رود،یکثرت به کار م یاسبت که جمع مکسبر برا  لیدل  نیقرائت »قَوْنَاتٌ« )جمع مکسبر( به ا .د
  نجا یو در ا  شببودیقلت )از سببه تا ده( اسببتعمال م یکه جمع م نث سببالم )الف و تات( معمولًا برا  یحال

 هیمانند آ  سبت،به کار رفته ا  زیکثرت ن یبرا  یحال، جمع م نث سبالم گاه نیتر اسبت. با اکثرت مناسبب
ن لِمَّ    سن م  نْ ذ نإَّ لِم   َّ سن م  نْ  ( که منظور از آن کثرت است، نه فقم تعداد محدود.3۵:  )احزاب  ذ
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 گیرینتیجه
 شود:شده در این پژوهش، نتای  زیر حاصل میهای انجاماز بررسی

ای ناگسبسبتنی اسبت؛ بنابراین مفسبر قرآن کریم برای دسبتیابی به علم قرائت با تفسبیر، رابطه ۀرابط
الله مجید، باید به این علم تسبلم کافی داشبته باشبد. هرچه  قبول از آیات کلامبرداشبتی درسبت و قابل

های تفسبیری او نیز بیشبتر  مفسبر برای اختلاف قرائات ارزش و اهمیت بیشبتری قائل شبود، برداشبت
البیبان«  آن قرار خواهبد گرفبت. از آنجبا کبه بحبث اختلاف قرائبات در تفباسبببیر »المجمع  تبأثیرتحبت

گذاری این  تأثیر شببود،  )طبرسببی( و »الکشبباف« )زمخشببری( از ارکان اصببلی و اسبباسببی محسببوب می
 مشاهده است.وضوح قابلهای تفسیری هر دو مفسر بهاختلافات در برداشت

های سبنی و شبیعه در البیان« با رویکردی ادبی، اما از دیدگاههر دو تفسبیر »الکشباف« و »المجمع
شبببده در این مقبالبه، ببه نظر  انبد. ببا توجبه ببه موارد بررسبببیاختلاف قرائبات مورد ارزیبابی قرار گرفتبه  ۀحوز 
رسببد که در برخی موارد، طبرسببی قرائت »حفص از عاصببم« )که از قرات مشببهور سبببعه اسببت( را می

های متعدد، از این قرائت حمایت کرده و آن را نپذیرفته اسبت؛ در حالی که زمخشبری با بررسبی قرائت
 عنوان قرائت صحیح برگزیده است.به

الأحکبام و سببببایر مبباحبث قرآنی،  آیبات  ۀهر قرائتی کبه توسبببم قرات نقبل شببببده اسببببت، در حوز 
دنببال دارد؛ هرچنبد در بیشبببتر موارد، تغییری در معنبای کلی و هبای تفسبببیری متفباوتی را ببهبرداشبببت

 .تفسیری آن ر  نداده است
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 فهرست منابع 

 فولادوند. ۀترجم  یم،قرآن کر 
البباز، چباس سبببوم،    ی: مکتبب نزار مصبببطفیباضر   یم،القرآن العظ  یرعببدالرحمن، تفسببب   حباتم،ابیابن

 ق.141۹
چاس    یة،: دار الکتب العلمیروتالقراتات العشببر، ب  یمحمد بن محمد، النشببر ف  یرابو الخ  الجزری،ابن

 ق.1411اول،  
 یه: دارالکتب العلمیروتب  ی،هنداو   ید: عبدالحمیق، تحق2الخصبائص، ج  ی،عثمان بن جن  جنی،ابن

 .تای(، بیضونب  ی)منشورات محمدعل
 ق.1404  ی،اسلام  یغاتاللغة، قم: دفتر تبل  ی معجم مقائ  ین،ابوالحس  یا،بن زکر   فارس ابن
مصبببر: مکتبة    ی،آرتور جفر   یحعلوم القرآن، تصبببح  یمقدمتان ف  ی،محمد و احمد عاصبببم  عطیه،ابن

 م.  1۹۵4ق /    137۵چاس دوم،    ی،الخانج
چاس سببوم،    یع،: دارالفکر للطباعه و النشببر و التوز یروتمحمد بن مکرم، لسببان العرب، ب  منظور،ابن

 ق.1414
 ش.13۸1چاس چهارم،    یما،در علوم قرآن، قم: فاط  یپژوهش  الله،یبحب  احمدی،
: دارالفکر، یروتب  یل،محمد جم  ی: صبدقیقالقرآن، تحق  یرتفسب   یف  یمالبحر المح  یان،ابوح  اندلسبی،

 ق.1420
 ق.1407  یر،کث: دار ابنیروتب  ی،البخار   یحصح  یل،اسماع  بخاری،
 ش.13۹6،  ۸درباره کوثر«، شماره   یقینفر  یریتفس  یاتروا  یقیتطب  ی»بررس  یعقوب،محمد    بشوی،
 ق.1422چاس اول،    ی،الترا  العرب  یات: دار احیروتب  یان،الکشف و الب یراحمد، تفس  ثعلبی،

چاس شبببشبببم،    ی،قرآن، تهران: دفتر نشبببر فرهنگ اسبببلام  یطدر تار   یمحمدباقر، پژوهشببب   حجتی،
 ش.1372

بغداد: مکتب الأندل ،    ی،اشبکور   ینی: احمد حسب یقمحمد بن حسبن، امل الامل، تحق  ی،عامل  حر
 ق.1104

چاس    یلیان،قم: اسببماع ی،: هاشببم رسببولیحتصببح  ین،نور الثقل یربن جمعه، تفسبب   یعبد عل  حویزی،
 ق.141۵چهارم،  
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یحوال العلمات و السببادات، قم: دهاقان    یروضببات الجنات ف  ین،العابد  ینمحمدباقر بن ز   خوانسبباری،
  یشاگرد مرحوم مجلس  ی،عبدالله افند   یرزا.  به نقل از متای(، بیلیان)اسماع

 ق.13۹0(،  یلیان)اسماع  ییحوال العلمات و السادات، قم: دهاقان  یروضات الجنات ف  همو،
 .تایب  چا،یب  ی،آثار الامام الخوئ  یاتالقرآن، قم: م سسه اح  یرتفس  یف  یانابوالقاسم، الب  خویی،

البرهبان ف  ینببدرالبد  زرکشبببی، عببدالرحمن    یوسبببفعلوم القرآن، محققبان:    یمحمبد بن عببداللبه، 
: دارالمعرفبه، چباس دوم، یروتب  ی،عببداللبه کرد  یمو ابراه  یذهب  یجمبال حمبد   ی،مرعشبببل

 ق.141۵
تهران: ققنوس،    ی،مسببعود انصببار  ۀترجم  یل،محمود بن عمر، الکشبباف عن حقائق التنز   زمخشببری،

 ش.13۸۹
  یة، ببب دمشق: دارالقلم ببب الدار الشام  یروتبن محمد، مفردات یلفای القرآن، ب  ینحس  ی،اصفهان راغب

 ق.1412چاس اول،  
  نبامبه یبانپبا  ،«یبانمجمع الب  یریتفسببب   یهبااختلاف قراتات و نقش آن در برداشبببت  یگباه»جبا  گراونبد،

  یلام، دانشبگاه ا  ی،و معارف اسبلام  یاتدانشبکده اله  یث،ارشبد رشبته علوم قرآن و حد  یکارشبناسب 
 ش.13۹2صفحه،   143
  ی مرعشبب   یالعظم اللهیتحضببرت آ  یالدر المنثور، قم: کتابخانه عموم  یرعبدالرحمن، تفسبب   سببیوطی،
 ق.1404چاس اول،    ی،نجف
 .202ش، ص    1377  یه،تهران: اسلام  ین،مجال  الم من  الدین،یفنورالله بن شر   شوشتری،
 ق.1417  ی،القرآن، قم: دفتر انتشارات اسلام  یرتفس  یف  یزانالم  ین،محمد حس  طباطبایی،
  یاد مشبببهد: بن  شبببادمهری،یریاحمد ام  ۀجوامع الجامع، ترجم یرفضبببل بن حسبببن، تفسببب   طبرسبببی،

 ش.1374(،  ی)رحل  یاسلام  یهاپژوهش
چاس اول،    ی،: رضببا سببتوده، تهران: انتشببارات فراهانیقالقرآن، تحق  یرتفسبب   یف  یانمجمع الب  همو،

 ش.1360
 ق.1412: دار المعرفه، چاس اول، یروتب  یان،جامع الب  یرتفس  یر،محمد بن جر   طبری،

چاس اول،    ی،الترا  العرب  یات: دار احیروتالقرآن، ب یرتفسببب   یف  یانمحمد بن حسبببن، التب  طوسبببی،
 ق.1413

 ق.1407  ی،المبسوط، قم: م سسة النشر الْسلام  همو،
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 ق.140۹قم: نشر هجرت، چاس دوم،    ین،بن احمد، کتاب الع  یلخل  فراهیدی،
 ش.137۸  ید،التمه  یانتشارات  یقم: م سسه فرهنگ  ی،علوم قرآن  ی،محمدهاد  معرفت،

اب  مکی و عللهبا، تحق  طبالبب،یبن  السببببع  القراتات  الکشبببف عن وجوه  : رمضببببان  یقابومحمبد، 
 ق.1404: م سسة الرسالة، یروتب  الدین،یمح

 .م  1۹۸4  یة،: دارالثقافة الْسلامیاضاسباب النزول، ر  ی،عل  الحسنیاب  واحدی،
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